
 
 

REGLAS LOCALES PERMANENTES 
 
 

1. FUERA DE LÍMITES (Regla 2.1) 

• Los límites del campo están definidos por muros y vallas que delimitan el campo 
o, en su defecto, por estacas o líneas blancas pintadas en el suelo. 

• Una bola que cruza una carretera definida como fuera de límites y va a parar más 
allá de dicha carretera está fuera de límites. 

 
 

2. CONDICIONES ANORMALES DEL CAMPO Y OBJETOS INTEGRANTES 
 

2.1 Obstrucciones Inamovibles 

• Todos los caminos asfaltados u hormigonados junto a sus márgenes artificiales y 
hasta el límite definido por estos, son obstrucciones inamovibles. Está permitido 
el alivio sin penalización de acuerdo con la Regla 16.1. 

• Las áreas marcadas con líneas blancas y la obstrucción inamovible a la que están 
unidas se tratan como una única condición anormal del campo. 

 
Obstrucciones inamovibles: cuando la bola toca o reposa en o sobre la obstrucción, o 
cuando esta interfiere físicamente con el área del stance o swing pretendidos. Nota: no 
existe alivio únicamente por interferencia en la línea de juego. 
 
2.2 Terreno en Reparación 

• Cualquier área rodeada por una línea blanca continua, o por estacas azules. 

• Juntas de tepes: alivio según Regla Local Modelo F-7 

• Entre los hoyos 11 y 12: Hay zonas con gravilla que tienen alivio sin penalización. 
 

2.3 Objetos Integrantes 
Se consideran parte integrante del campo todos los muros, piedras apiladas, caminos 
sin asfaltar u hormigonar, vallas y construcciones antiguas (existentes antes de la 
construcción del campo), no hay alivio sin penalización.  
 

3. DURACIÓN DEL JUEGO 
La duración máxima de la partida es de 4 horas y 30 min. 
 
      4. PROCEDIMIENTO DE ALIVIOS ESPECIALES 
Colocación de Bola: Procedimiento del comité (Regla Local modelo E-3): 20 cm 
 
 

SE PUEDE COLOCAR BOLA EN EL FAIRWAY 
  



Pantalón de  Golf
Golf  trousers

Golfhosen

Ropa t ipo chándal
Tracksuit

Trainingsanzüge

Ropa vaquera
Denim clothes
Jeanskleidung

Ropa de  baño
Swimwear

Badebekleidung
Camisetas

T-Shirts
Camisetas  s in  manga

Sleeveless  shirts
Ärmelosse  Shirts

Texto
Su colaboración mantiene la elegancia y prestigio de nuestro club.

Your cooperation helps maintain the elegance and prestige of our club.
Ihre Mitarbeit trägt dazu bei, die Eleganz und das Ansehen unseres Clubs zu bewahren.

P A L M A

Pantalón corto
Bermuda shorts
Bermudashorts

Polo  con cuel lo
Collared polo  shirt

Poloshirts  mit  Kragen

Jersey
Sweater
Pul lover

Sin mangas  (señora)
Sleeveless  ( ladies)

Ärmel lose  (Damen)

Falda  (señora)
Skirt  ( ladies)

Röcke (Damen)

Zapatos  de  Golf
Golf  shoes
Golfschuhe

S E  P E R M I T E  -  A L L O W E D  -  E R L A U B T

N O  S E  P E R M I T E  -  N O T  A L L O W E D  -  N I C H T  E R L A U B T


